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Toamuipeiayvt mindemmi

‘ Mopgennb:

‘ CepHsiIBIK HOMIp: Tonmeipeiysl mindemmi ‘

Tonmuipernyst minoemmi

‘ Cary yaKpbITbI:

CATYLIBI:

Cayja yiibIMbIHBIH aTaybl: Tonmbipulaysl minOemmi ‘

Tonmuipuiaysr minoemmi

TonmuipoLiysl minoemmi

‘ Cayja yiibIMBIHBIH TeJ1eOHbI:
‘ Meken:kaii sxone E-mail:

Kypaiibl kapam/bl Kyiije, TOJBIK ;KHBIHTBUIBIKTA, OPBIC TiJIiHAeri naiijaaany ;KeHiHIeri HycKay/IbIKIeH
anapIM. BapibIK TeXHHKATBIK CHOATTAMAIAPBIMEH, ATKAPBIMABIK MYMKIHIKTepiMen koHe naiinanany
epexesiepiMed TaHbICThIM. Kypau KapaJiibl AoHe MeHiH KaThICybIMeH TeKCepilli, canachl MeH ChbIPTKbI

TypiHe Hapa3bLILIKTAP koK. [lalinanany keHiHgeri HYCKayJIbIKTA KIHe KenijjieMe/iK TaJoH/1a KepceTijiren
0apJIBIK HYCKAaYIbl OPBIHIAYFA MiHIeTTeHeMiH koHe KYPaJIbIH 6apJbIK MaiiajanymbLiapeiMen
OpBIHATYBIHA Kemia 6oambin. Keminik mapTrapsiMen TAHBICTBIM 5K9He KeJriceMiH.

(TAO yncane camuvin anyusiisiy Koi)

Hasap aynapbinbiz! Carymbl KeniJIIiK TaJOHIbI TOJBIK TOJTBHIPYBIH Tajan eTiHi3!

Keniazik Tanon KaTe HemMece TOJIbIK eMec TOJATHIPbLIFAH KaF/aii/1a, cCATYMILIHBIH MOPi 5kaHe CATBIN ATYIILIHBIH KOJIbI KOHBLIMACA JKapaMebl3
60BN T20bLIAABI. CaThIN a1y TYPaIbl KACCAIBIK KIHE TAYapJIbIK YeKTep 0Chl KeNiJIIiK TaJ0HFa JKaNChIPbLIYbI THIC.
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FrAPAHTUAHbIN TAJNOH

pych, Kazakcran P *

3anonnenue obs3amenvio

3anonnenue obszamenvio

‘ Cepuiinblii HOMep:

Banonunenue obszamenvio

‘ JlaTa npopaxku:

MPOJABELL:

3anonnenue o6s3amenvro

‘ Ha3zBanue TOPI'OBOﬁ OpraHu3aumu:

3anonnenue obs3amenvio

‘ Tenedon Toprosoii opranuzanuu:

3anonnenue scenamenvno

‘ Anpec u E-mail:

Wznenne nostyuna B HCIPaBHOM COCTOSIHHH, B OJIHOI KOMILIEKTHOCTH, ¢ HHCTPYKIHEH 110 YKCILTyaTalHH HA
pycekom si3bike. Co BceMH TeXHMYECKMMH XapaKTepUCTHKAMM, GYHKIMOHAILHBIMH BO3MOKHOCTAMH H
NPAaBHJIAMH IKCILTyaTallMH 03HAKOMJIeH. M3/1e/ine 0CMOTPEHO H NPOBEPEHO B MOEM NPHCYTCTBHM, NPeTeH3Hii
K KaYecTBY H BHEHIHeMY BHy He HMel0. Beé u3iioxenHoe B MHCTPYKIMH 110 IKCILIYaTAlHU H FAPAHTHITHOM
Ta/l0He 00513YI0Ch BBINOIHATH H FApAHTHPYIO BHINOTHEHHE BCEMH T0/Ib30BATeISIMH H3/1eTHs.

C yc/I0BUSIMH FAPAHTHH 03HAKOMJICH H COLIACEH.

TEYATH

TPOJIABLIA

(®HO u noonucs noxyname:n)
Buumanue! TpefyiiTe m0JHOI0 320/ IHeHUsI FAPAHTUIHOIO TAJIOHA NPOJABLIOM!

TlapaHTHiiHBI TAJI0H HeleliCTBUTE/IEH TIPH €ro HeNPABHJILHOM HJIH HEIOJIHOM 3aI0/IHeHHH, 0e3 e4aTH NpoJaBua H MOAINHCH
MoKynareJs. KaccoBbiii 1 TOBaprlﬁ YEKH 0 MOKYIKe T0IKHBI ObITH NMPHKPEIJVICHBI K HACTOALIIEMY rapaHT"ﬁHOMy TaJIOHY.

1
| Micye ona npuxpinnenns |
1

i Kacoeo2o i moeapro2o 4exie rAPAH TI “ H “ “ TAn o H

| Vkpaina

3anosnenns 0606'a31x060

3anosnenns 0606's31x060

‘ Cepiiinnii Homep:

3anosnennsn 0606'13x060

‘ JlaTa npoaaxy:

MNPOJABELb:

3anoenenns 0606'13x060

‘ Hassa Toprosoi opranizauii:

3anoenenns 0606's31x060

‘ Tenedon Toprosoi opramizamii:

3anoenenns basicano

‘ Aznpeca Ta E-mail:

Bupi6 orpumas y y cTaHi, B il KOMIJIEKTHOCTI, 3 IHCTPYKIi€I0 M0 eKcILTyaTanii ykpaiHcbK0I0
MOBOI0. 3 yciMa TeXHIYHMMM XapaKTePUCTHKAMMU, PYHKIIOHAILHUMH MOKIMBOCTAMM i NPaBHIAMHI
eKcIuryaTauii o3Haliomsienuii. Bupi6 oriisiHyTo Ta nepeBipeHo B Moiii npucyTHOCTI, npeTeHsiii o0 sKocTi i
30BHINIHLOT0 BHIJISTY He Maio. Bee 3a3nauene B incTpykuii mo excriryarauii Ta rapanTiiinomy Tajoni
3000B'513y10Ch BUKOHYBATH i FAPAHTYI0 BUKOHAHHS BCiMa KOPHCTYBaYaMu BUPoOy.

TMEYATKA

TPOJIABLISE

3 ymoBamMu rapasrii o3Haiiomi1eHuii i 3rojex.

(I1.1.5. ma nionuc nokynys)
YBara! BumaraiiTe noBHOro 3al10BHeHHs TAPAHTII{HOT0 TaJI0HY NpoAaBLeM!

lapawnriiinuii Tajsion HexiiicHuii npu iioro HenpaBKUJILHOMY 200 HENOBHOMY 3aNOBHEHHI, 6€3 MeYATKH MPOJABL i MiMHCY MOKYMIIs.
Kacogwii i ToBapHWMii YeKH PO KYMiBJ/II0 OBUHHI GYTH NPUKPIINJieHi 10 bOro rapaHTiiiHOro TATOHY.

English

What's in the box (Fig. A)

1) Headphones
3) AC/DC adaptor 4) Antenna tube

5) 2 x AAA rechargeable shortened sleeve NiMH
batteries (SBC HB700S)

Get started

E Note

« Before using the headphones for the first time, charge the
supplied batteries for at least 12 hours.

* Only use Philips rechargeable shortened sleeve
NiMH batteries with your headphones. Other types
of rechargeable batteries cannot be charged with
this system.

» AAA alkaline batteries can be used to operate
the headphones, but cannot be charged with this
system.

« If the volume of the audio source is insufficient, the
transmitter automatically turns off.

2) Transmitter

1 Install/Replace supplied batteries (Fig. B).
2 Install the antenna tube into the transmitter (Fig. C).
3 Power on the transmitter (Fig. D), Red LED on.
Green LED is on when audio source is
connected.
»Green LED blinks if no audio source is
connected.
»Green LED and Red LED are off if no power.
4 To charge the headphones, connect the USB
Type C charging cable with the headphones
(Fig. E).
»Headphones: Green LED on during charging.
5 Power on the headphones and Red LED is on
(Fig. F).
6 Connect the audio device with the transmitter
(Fig. G).
»Green LED is on when audio source is
connected.
7 Keep CHANNEL in transmitter the same as in
headphones (Fig. H).

3

If there is interference, tune the transmitter and the
headphones to the same channel (Fig. H).

Product version table

Version / Region /10 Europe
Input voltage / frequency 100-240V / 50/60Hz
Output voltage 5VDC 0.55A
Carrier / Reception | Channel 1 863.5MHz
frequency  channel 2 864.5MHz
Transmission power <8 dBm

For further product support, please visit
www.philips.com/support

Obsah dodavky
1) Sluchatka 2) Vysila¢
3) Sitovy adaptér AC/DC  4) Trubice antény

5) 2 x akumulatory NiMH, typ AAA (SBC HB700S)

Zaciname

E Poznamka

 Pred prvnim pouzitim sluchatek nabijejte dodané
akumulatory po dobu alespon 12 hodin.

* Ve sluchatkach pouzivejte pouze akumulatory
NiMH ve smrstovaci folii spole¢nosti Philips. Jiné
typy akumulatorti nelze pomoci tohoto systému
nabijet.

» K provozu sluchatek lze pouzit alkalické baterie
AAA, ale nelze je pomoci tohoto systému nabijet.

* Neni-li hlasitost zdroje zvuku dostatecna, vysilac se
automaticky vypne.

1 Instalace/vyména dodanych akumulatort (obr. B).
2 Instalace trubice antény do vysilace (obr. C).

3 Zapnéte vysilac (obr. D) a rozsviti se cerveny
indikator LED.
»KdyZ je pripojeny zdroj zvuku, sviti zeleny
indikator LED.
»Pokud neni pfipojeny zdroj zvuku, zeleny
indikator LED blika.

»Pokud neni napajeni k dispozici, jsou zeleny
i Cerveny indikator LED vypnuté.

4 Chcete-li sluchatka nabit, pfipojte k nim
nabijeci kabel USB typu C (obr. E).

Sluchatka: Béhem nabijeni sviti zeleny
indikator LED.

5 Zapnéte sluchatka a rozsviti se ¢erveny
indikator LED (obr. F).

6 Pripojte k vysilaci audiozafizeni (obr. G).

»KdyzZ je pripojeny zdroj zvuku, sviti zeleny
indikator LED.

7 Prepina¢ CHANNEL na vysilaci musi byt ve
stejné poloze jako na sluchatkach (obr. H).

5

Dochazi-li k ruseni, naladte vysilac a sluchatka na stejny kanal
(obr. H)

Tabulka verzi vyrobku

Verze / Oblast /10 Evropa
Vstupni napéti / frekvence 100-240V, 50/60 Hz
Vystupni napéti 5VDC 0,55A
Frekvence nosné | Kanal1l 863,5 MHz
viny /pfimu Mana 2 864,5 MHz
Energie pfenosu <8 dBm

Dalsi podpora vyrobku viz stranka
www.philips.com/support

Lieferumfang

1) Kopfhorer
3) AC/DC-Adapter 4) Antennenrohr
5) 2 x AAA-NiMH-Akkus (SBC HB700S)

Erste Schritte

E Hinweis

 Bevor Sie die Kopfhorer zum ersten Mal benutzen, laden Sie
die mitgelieferten Akkus mindestens 12 Stunden lang auf.

» Verwenden Sie ausschliefllich Philips NiIMH-Akkus
fur Ihre Kopfhorer. Andere Arten von Akkus kénnen
mit diesem System nicht aufgeladen werden.

+ Sie konnen die Kopfhorer mit AAA-Alkalibatterien
betreiben, diese aber nicht mit dem System
aufladen.

» Wenn die Lautstarke der Audioquelle unzureichend ist,
schaltet sich der Transmitter automatisch aus.

2) Transmitter

1 Setzen Sie die mitgelieferten Akkus ein bzw. tauschen
Sie sie aus (Abb. B).
2 Montieren Sie das Antennenrohr an den Transmitter
(Abb. C).
3 Schalten Sie den Sender ein (Abb. D), die rote
LED leuchtet.
Die grine LED leuchtet, wenn eine
Audioquelle angeschlossen ist.
Die grine LED blinkt, wenn keine
Audioquelle angeschlossen ist.
»Die grune und rote LED sind erloschen,
wenn kein Strom anliegt.
4 Um die Kopfhorer aufzuladen, schlieen Sie
das USB-Typ-C Ladekabel an den Kopfhorern
an (Abb. E).
»Kopfhorer: Die griine LED leuchtet wahrend
des Ladezyklus.
5 Schalten Sie die Kopfhorer ein, damit leuchtet
die rote LED (Abb. F).
6 SchlieRen Sie das Audiogerat am Sender an (Abb. G).
»Die grune LED leuchtet, wenn die
Audioquelle angeschlossen ist.
7 Stellen Sie CHANNEL im Sender auf den
gleichen Wert wie im Kopfhorer ein (Abb. H).

5

Wenn eine Storung auftritt, stellen Sie den Transmitter und die
Kopfhorer auf denselben Kanal ein (Abb. H).

Tooteversioonide tabel

Versioon / piirkond /10 Euroopa
Sisendpinge / sagedus 100-240V / 50/60 Hz
Valjundpinge 5VDCO,55A
Kandja / 1. kanal 863,5 MHz

vastuvotu-
sagedus 2. kanal 864,5 MHz
Saatja voimsus <8 dBm

Uksikasjalikuma tootetoe saamiseks kiilastage veebisaiti
www.philips.com/support

Contenido de la caja

1) Auriculares
3) Adaptador de CA/CC  4) Tubo de antena
5) 2 pilas AAA NiMH recargables (SBC HB700S)

2) Transmisor

Introduccion

E Nota

« Antes de utilizar los auriculares por primera vez, cargue las
pilas suministradas durante al menos 12 horas.

» Utilice sélo pilas NiMH recargables mas pequeias
de Philips con los auriculares. Otros tipos de pilas
recargables no pueden cargarse con este sistema.

* Las pilas alcalinas de AAA pueden utilizarse para
que los auriculares funcionen, pero no pueden
cargarse con este sistema.

+ Si el volumen de la fuente de audio no es suficiente, el
transmisor se apagara automaticamente

1 Instale o sustituya las pilas (fig. B).
2 Instale el tubo de antena en el transmisor (fig. C).
3 Encienda el transmisor (Fig. D), LED rojo
encendido.
>El LED verde se enciende cuando la fuente
de audio esta conectada.
El LED verde parpadea si no hay ninguna
fuente de audio conectada.
»E[ LED verde y el LED rojo se apagan si no
hay alimentacion.
4 Para cargar los audifonos, conecte el cable
de carga USB tipo C con los audifonos (Fig. E).
Audifonos: El LED verde se enciende
durante la carga.
5 Encienda los audifonos y el LED rojo se
encendera (Fig. F).

6 Conecte el dispositivo de audio con el
transmisor (Fig. G).
El LED verde se enciende cuando la fuente
de audio esta conectada.

7 Mantenga el CHANNEL en el transmisor igual
que en los audifonos (Fig. H).

E Consejo

Si hay interferencias, sintonice el transmisor y los auriculares en
el mismo canal (fig. H).

Tabla de versiones del producto

Version/region /10 Europa
Voltaje de entrada/frecuencia | 100-240 V; 50/60 Hz
Voltaje de salida 5VCCO55A
Operador/frecuencia | Canal 1 863,5 MHz
derecepcion  "canal2 864,5 MHz
Transmision de energia <8 dBm

Para asistencia del producto adicional, visite
www.philips.com/support

Contenu de 'emballage

1) Casques

2) Emetteur

Tabelle mit Produktversionen

Version/Region /10 Europa

Eingangsspannung/Frequenz | 100 bis 240 V 50/60 Hz

Ausgangsspannung 5V/DCO55A
Trager-/ Kanal 1 863,5 MHz
Empfangs-
frequenz Kanal 2 864,5 MHz
Ubertragungsleistung <8 dBm

Weiteren Produktsupport erhalten Sie unter
www.philips.com/support.

Pakendi sisu
1) Korvaklappe

2) Saatja
3) Vahelduv-alalisvoolu adapter 4) Antenni toru
5) 2 x AAA taaslaetavad NiMH-akud (SBC HB700S)

Alustamine

E Markus

» Enne korvaklappide esmakasutust laadige komplektisolevaid
akusid vahemalt 12 tundi

Kasutage korvaklappides ainult Philipsi
taaslaaditavaid lihendatud NiMH-akusid. Muud
tilpi taaslaetavate akude laadimine ei ole selle
siisteemiga voimalik.

» AAA-suuruses leelispatareisid voib kasutada
korvaklappides, kuid patareisid ei saa selle seadme
abil laadida.

Kui heliallika helitugevus ei ole piisav, lulitub saatja
automaatselt valja.

1 Paigaldage/vahetage komplektisolevad akud (joonis B.)
2 Paigaldage antenni toru saatjasse (joonis C).
3 Lulitage sisse saatja (joonis D). Seda pdorates
poleb punane LED.
»Roheline LED suttib, kui heliallikas on
Uhendatud.
»Roheline LED vilgub, kui thtki heliallikat
pole Uhendatud.
»Roheline ja punane LED on kustunud,
kui vool puudub.
4 Korvaklappide laadimiseks hendage
USB C-tuupi laadimiskaabel korvaklappidega
(joonis E).
»Korvaklapid: Roheline LED poleb laadimise
ajal.
5 Lulitage sisse korvaklapid ja punane LED
polev (joonis F).
6 Uhendage heliseade saatjaga (joonis G).
»Roheline LED poleb, kui heliallikas on
Uhendatud.
7 Saatja ja korvaklappide CHANNEL peab
Uhtima (joonis H).

E Soovitus

Interferentsi korral hadlestage saatja ja korvaklapid samale
kanalile (joonis. H).

3) Adaptateur CA/CC 4) Antenne tubulaire
5) 2 piles AAA rechargeables NiMH (SBC HB700S)

Guide de démarrage

E Remarque

« Avant d’utiliser le casque pour la premiére fois, mettez les
piles fournies en charge pendant au moins 12 heures.

« Utilisez uniquement des piles rechargeables NiMH
Philips avec votre casque. Le systéme ne prend pas
en charge d’autres types de piles rechargeables.

» Vous pouvez utiliser des piles alcalines AAA avec
vos casques mais le systéme ne les prend pas en
charge.

+ Sile volume de la source audio est insuffisant, 'émetteur
s'éteint automatiquement.

1 Installez/remplacez les piles fournies (Fig. B).

2 Installez 'antenne tubulaire dans I'émetteur (Fig. C).

3 Allumez I'émetteur (Fig. D) et le voyant rouge
sallume.

e voyant vert est allumé lorsque la source
audio est connectée.

| e voyant vert clignote si aucune source
audio n’est connectée.

| e voyant vert et le voyant rouge sont
éteints s’il 'y a pas d’alimentation.

4 Pour charger le casque, connectez le cable de
charge USB de type C au casque (Fig. E).
»Casque : Le voyant vert est allumé pendant

la charge.

5 Allumez le casque et le voyant rouge s'allume
(Fig. F).

6 Connectez l'appareil audio a 'émetteur
(Fig. G).
| e voyant vert s’allume lorsque la source

audio est connectée.

7 Le CHANNEL de 'émetteur doit étre le méme
que celui du casque (Fig. H).

E Conseil

Sily a des interférences, réglez I'émetteur et le casque sur le
méme canal (Fig. H).

Tableau de version du produit

Version / Région /10 Europe

Tension d’entrée / Fréquence 100 - 240V /50/60 Hz

Tension de sortie 5VCCO,55A
Opérateur / Fréquence | Canall 863,5 MHz
de reception Canal 2 864,5 MHz
Puissance de transmission <8 dBm

Pour de plus amples informations sur le
support produit, veuillez vous rendre sur le site
www.philips.com/support

Sto se nalazi u kutiji

1) Slusalice 2) Odasilja¢

3) AC/DC adapter 4) Antena

5) 2 punjive AAA NiMH baterije (SBC HB7005)

Prvi koraci

E Napomena

« Prije prvog koristenja slusalica isporucene baterije punite
najmanije 12 sati.

» Uz slusalice koristite iskljucivo kratke, punjive NiMH
baterije tvrtke Philips. Ovim sustavom ne mogu se
puniti druge vrste punjivih baterija.

+ AAA alkalne baterije mogu se koristiti za napajanje
slusalica, ali se ne mogu puniti ovim sustavom.

« Ako glasnoca audio izvora nije dovoljna, odasiljac ce se
automatski iskljuciti.

1 Umetanje/zamjena isporucenih baterija (sl. B).
2 Postavljanje antene u odasiljac (sl. C).

3 Ukljucite odasiljac (Slika D), crvena LED
lampica ukljucena.

»Zelena LED lampica svijetli kada je
povezan zvucni izvor.

»Zelena LED lampica treperi ako nema
povezanih zvucnih izvora.

»Zelena i crvena LED lampica iskljucene su
ako nema napajanja.

4 7a punjenje slusalica povezite USB Tip-C
kabel za punjenje sa slusalicama (Slika E).
»Slusalice: Zelena LED lampica uklju¢ena je

tijekom punjenja.

5 Ukljucite slusalice i ukljucit ¢e se crvena LED
lampica (Slika F).

6 Spojite zvucni uredaj s odasiljacem (Slika G).
»Zelena LED lampica svijetli kada je

povezan zvucni izvor.

7 Neka CHANNEL u odasiljacu bude isti kao i u
slusalicama (Slika H).

E Savjet

U slu¢aju smetnji postavite odasiljac i slusalice na isti kanal (sl.
H).

Tablica verzije proizvoda

Verzija / Regija /10 Europa
Ulazni napon / frekvencija  |100 - 240V / 50/60 Hz
Izlazni napon 5VDC 055A
Frekvencija nosaca | Kanall 863,5 MHz
/ prijema Kanal 2 864,5 MHz
izlazna snaga <8 dBm

Daljnju podrsku za proizvod potrazite na web-stranici
www.philips.com/support

Italiano

Contenuto della confezione
1) Cuffie
3) Adattatore CA/CC  4) Rivestimento dell’antenna
5) 2 batterie AAA ricaricabili NiMH (SBC HB700S)

2) Trasmettitore

Guida introduttiva

E Nota

« Prima di utilizzare le cuffie per la prima volta, caricare le
batterie fornite in dotazione per almeno 12 ore

« Utilizzare solo batterie ricaricabili Philips NiMH con
base in metallo. Altri tipi di batterie ricaricabili non
possono essere ricaricate con questo sistema.

+ E possibile utilizzare batterie alcaline AAA per usare
le cuffie; tali batterie, tuttavia, non possono essere
ricaricate tramite il sistema.

« Seil volume della sorgente audio non é sufficiente, il
trasmettitore si spegne automaticamente

1 Installare/sostituire le batterie in dotazione (Fig. B).
2 Installare il rivestimento dell'antenna nel trasmettitore
(Fig. O).
3 Accendere il trasmettitore (Fig. D), LED rosso
acceso.
|| LED verde é acceso quando la sorgente
audio é collegata.

|| LED verde lampeggia se non ¢ collegata
alcuna sorgente audio.

|| LED verde e il LED rosso sono spenti se
non c'é corrente.

4 Per ricaricare le cuffie, collegare il cavo di
ricarica USB Type C alle cuffie (Fig. E).
Cuffie: Il LED verde € acceso durante la

ricarica.

5 Accendere le cuffie e il LED rosso € acceso
(Fig. F).

6 Collegare il dispositivo audio al trasmettitore
(Fig. G).
|| LED verde é acceso quando la sorgente

audio é collegata.

7 Mantenere il CHANNEL nel trasmettitore
uguale a quello nelle cuffie (Fig. H).

E Suggerimento

Se c’¢ interferenza, sintonizzare il trasmettitore e le cuffie sullo
stesso canale (Fig. H).

Tabella relativa alle versioni dei
prodotti

Versione / regione /10 Europa

Tensione in entrata / 100-240V / 50/60 Hz

frequenza
Tensione in uscita 5VCCO,55A
Frequenza di Canale1 863,5 MHz
ricezione/portante | Canale 2 864,5 MHz
Potenza di trasmissione <8 dBm

Per ulteriore assistenza, visitare il sito Web
www.philips.com/support

Komplektacija

1) Austinas

2) raiditajs
3) mainstravas/lidzstravas adapteris - 4) antenas caurulite
5) 2 x AAA tipa NiMH akumulatoru baterija (SBC HB700S)

LietoSanas saksana

E Piezime

* Pirms austinu pirmreizéjas lietosanas uzladejiet komplekta
ieklautas baterijas vismaz 12 stundas.

Austinas izmantojiet tikai Philips saisinatas
caulas NiMH akumulatoru baterijas. Citu veidu
akumulatoru vai sarma baterijas $aja sistéma nav
iespéjams uzladeét.

AAA sarma baterijas var izmantot, lai darbinatu
austinas, tacu tas Saja sistéma nav iespéjams
uzladet.

Ja audio avota skalums nav pietiekams, raiditajs automatiski
izsledzas

1 Komplekta ieklauto bateriju ievietosana/nomaina (att. B)
2 Antenas caurulites ievietosana raiditaja (att. C)

3 lesledzot raiditaju (D att.), sarkana gaismas

diode deg.

L»7ala gaismas diode deg, kad ir izveidots
savienojums ar audio avotu.

L»7ala gaismas diode mirgo, kad nav izveidots
savienojums ar audio avotu.

L»/ala gaismas diode un sarkana gaismas diode
nedeg, ja nav pievienots barosanas avots.

4 | ai uzladétu austinas, savienojiet USB C tipa
uzlades kabeli ar austinam (E att.).

»Austinas: Zala gaismas diode deg uzlades
laika.
5 lesledzot austinas, deg sarkana gaismas diode
(Fatt).
6 Savienojiet audio ierici ar raiditaju (G att.).
»7ala gaismas diode deg, kad ir izveidots
savienojums ar audio avotu.
7 Saglabajiet CHANNEL raiditaja tadu pasu ka
austinas (H att.).

E Padoms

Ja radusies traucéjumi, noskanojiet raiditaju un austinas viena
un taja pasa kanala (att. H)

Produkta versiju tabula

Versija / regions /10 Eiropa

leejas spriegums/frekvence | 100-240V / 50/60 Hz

|zejas spriegums 5VDCO55A
Raidicanas/ 1. kanals 863,5 MHz
uztverdanas frekvence |5 kanals 864.5 MHz
Raiditaja jauda <8 dBm

Lai sanemtu turpmaku produkta atbalstu, skatiet timekla
vietni www.philips.com/support

Kas yra rinkinyje
1) Ausinés

3) AC/DC adapteris 4) Antenos vamzdis

5) 2 x AAA jkraunamos NiMH baterijos (SBC HB700S)

2) Siystuvas

Pradzia

E Pastaba

* Pries pirmajj ausiniy naudojima, jkraukite pakuotéje esancias
baterijas bent 12 valandas.

» Ausinéms naudokite tik ,,Philips“ jkraunamas
sutrumpinto korpuso NiMH baterijas. Kito tipo
ikraunamy baterijy Sia sistema jkrauti negalima.

+ AAA sarmines baterijas galima naudoti ausinése,
taciau jy negalima jkrauti Sia sistema.

« Jei garso Saltinio kokybé yra nepakankama, siystuvas
automatiskai issijungia.

1 |diegti / Pakeisti pridétas baterijas (Pav. B).

2 |montuokite antenos vamzdi j siystuva (Pav. C).

3 |junkite siystuva (pav. D), dega raudonas LED.
L Jei garso $altinis neprijungtas, dega zalias

L»JLtEiDgarso saltinis neprijungtas, mirksi zalias
L Jei néra maitinimo, zalias LED ir raudonas
LED iSjungti.
4 Norédami jkrauti ausines, prijunkite USB C tipo
jkrovimo kabelj prie ausiniy (E pav.).
»Ausines: [krovimo metu dega zalias LED.
5 |junkite ausines ir dega raudonas LED (F pav.).
6 Prijunkite garso jrenginj prie siystuvo (G pav.).
3 Jei garso $altinis neprijungtas, dega zalias LED.

7 Pasirapinkite, kad siystuvo CHANNEL baty
toks pat kaip ausiniy (H pav.).

E Patarimas

Jei atsiranda drukdziy, nustatykite siystuva ir ausines tuo paciu
veikimo kanalu (Pav. H).

Gaminio versijy lentelé

Versija / Regionas /10 Europa
|vesties jtampa / daznis 100-240V / 50/60Hz
|Svesties jtampa 5VDCO55A
Laikiklis / Priemimo | Tkanalas 863,5 MHz
daznis 2 kanalas 864,5 MHz
Siystuvo galia <8 dBm

Jei norite suzinoti daugiau apie produkto palaikyma,
apsilankykite www.philips.com/support

A doboz tartalma
1) Fejhallgato
3) AC/DC adapter 4) antennacsé

5) 2 db AAA NiMH akkumulator (SBC HB700S)

2) adokészulék

Uzembe helyezeés

E Megjegyzés

« Afejhallgato elsé hasznalata elétt legalabb 12 oran keresztal
toltse az akkumulatorokat.

» Afejhallgatéhoz kizarélag Philips gyartmanyu
NiMH-akkumulatort hasznaljon. A rendszerrel mas
tipusu akkumulatorokat nem lehet feltolteni.

» AAA méreti alkdlielemmel miikédik a fejhallgato,
de feltoltésére a rendszer nem alkalmas.

» Ha az audioforras hangereje nem megfeleld, az addkészulék
automatikusan kikapcsol.

1 A mellékelt akkumulatorok behelyezése/cseréje (B
abra).

2 Az antennacs6 behelyezése az addkésziilékbe (C dbra).

3 Kapcsolja be az adoét (D abra), a piros LED
vilagit.

»Ha van csatlakoztatott hangforras, akkor a
zold LED vilagit.

»Ha nincs csatlakoztatott hangforras, akkor a
z6ld LED nem vilagit.

»Kikapcsolt tapellatas esetén a zold LED és
a piros LED sem vilagit.

4 A fejhallgato toltéséhez csatlakoztassa az USB
Type C toltdkabelt a fejhallgatohoz (E abra).
Fejhallgato: A zold LED toltés kozben

vilagit.

5 Kapcsolja be a fejhallgatot, akkor a piros LED
vilagitani kezd (F abra).

6 Csatlakoztassa az audioeszkozt az adohoz
(G abra).

A hangforras csatlakoztatasakor a zold LED
vilagitani kezd.

7 Az adon talalhatdé CHANNEL kapcsolonak a
fejhallgaton lévé kapcsoloval megegyezd
allasban kell lennie (H abra).

E Tanacs

Ha interferencia |ép fel, hangolja az addkészuléket és a
fejhallgatot ugyanarra a csatornara (H abra).

Termékverzio tablazat

Verzié / Régiod /10 Eurépa

Bemeneti feszultseg / 100-240V / 50/60 Hz

frekvencia
Kimeneti feszltség 5VDC 0,55A
Vive- / vételi | 1 csatorna 863,5 MHz
frekvencia | 2. csatorna 864,5 MHz
Atviteli teljesitmény <8 dBm

Tovabbi terméktamogatast a kdvetkezé cimen talalhat:
www.philips.com/support

Nederlands

Wat zit er in de doos?

2) Zender
3) Netspanningsadapter 4) Antennebuis
5) 2 oplaadbare AAA-batterijen, NIMH (SBC HB700S)

1) Hoofdtelefoons

Aan de slag

E Opmerking

« Laad de batterijen minstens 12 uur op voordat u de
hoofdtelefoon voor het eerst gebruikt.

» Gebruik alleen oplaadbare NiMH-batterijen
van Philips met een metalen uiteinde in uw
hoofdtelefoon. Andere typen oplaadbare batterijen
kunnen niet met dit systeem worden opgeladen.

+ AAA-alkalinebatterijen kunnen worden gebruikt
voor de bediening van de hoofdtelefoon, maar
kunnen niet met dit systeem worden opgeladen.

* Als het volume van de audiobron te laag is, wordt de zender
automatisch uitgeschakeld.

1 De geleverde batterijen installeren/vervangen (afb. B).
2 De antennebuis in de zender installeren (afb. C).
3 Schakel de zender in (Afb. D), Rode LED aan.
»Groene LED brandt als er een audiobron is
verbonden.

»Groene LED knippert als er geen audiobron
is verbonden.

»Groene LED en de Rode LED zijn uit als er
geen voeding is.

4 Om de hoofdtelefoon op te laden, sluit u de
USB Type C-oplaadkabel aan op de
hoofdtelefoon (Afb. E).

»Hoofdtelefoon: Groene LED brandt tijdens
het opladen.

5 Schakel de hoofdtelefoon in en de Rode LED
brandt (Afb. F).

6 Verbindt het audioapparaat met de zender
(Afb. G).

»Groene LED brandt als er een audiobron is
verbonden.

7 Selecteer hetzelfde CHANNEL in de zender
als in de hoofdtelefoon (Afb. H).

3

Als er storing is, stemt u de zender en de hoofdtelefoon af op
hetzelfde kanaal (afb. H).

Productversietabel

Versie/regio /10 Europa

Invoervermogen/-frequentie | 100 - 240V, 50/60 Hz

Uitvoervermogen 5VDC 0,55A
Bereik-/ Kanaal 1 863,5 MHz
ontvangst-
frequentie Kanaal 2 864,5 MHz
Zendvermogen <8dBm

Ga voor meer productondersteuning naar
www.philips.com/support

Zawartosc¢ opakowania

1) Stuchawki 2) Nadajnik

3) Zasilacz AC/DC 4) Rurka antenowa
5) 2 akumulatory AAA NiMH (SBC HB700S)

Czynnosci wstepne

E Uwaga

* Przed pierwszym uzyciem stuchawek taduj dotgczone do
zestawu akumulatory przez co najmniej 12 godzin.

» Uzywaj tylko akumulatoréw NiMH firmy Philips
bez plastikowej ostony (z metalowa konncowka).
Akumulatoréw innego typu nie mozna tadowac
przy uzyciu tego zestawu.

« Baterii alkalicznych AAA mozna uzy¢ do zasilania
stuchawek, ale nie mozna ich tadowac¢ za pomoca
tego zestawu.

« Jesli gtosnos¢ zrodtowego urzadzenia audio nie jest
wystarczajaca, nadajnik wytacza sie automatycznie.

1 Wtoz/Wymien dotaczone do zestawu akumulatory (rys.
B).

2 Wtb7 rurke antenowa do nadajnika (rys. C).

3 Wtacz nadajnik (rys. D), czerwony wskaznik
LED witaczony.

»Zielony wskaznik LED swieci, gdy zrodto
audio jest podtaczone.

»Zielony wskaznik LED miga, gdy zrodto
audio nie jest podtaczone.

»Zielony i czerwony wskaznik LED sa
wytaczone, gdy nie ma zasilania.

4 Aby natadowac stuchawki, podtacz przewod
tadowania USB typ C do stuchawek (rys. E).
Stuchawki: Zielony wskaznik LED Swieci

podczas tadowania.

5 Witacz stuchawki. Waczy sie czerwony
wskaznik LED (rys. F).

6 Potacz urzadzenie audio z nadajnikiem
(rys. G).

»Zielony wskaznik LED $wieci, gdy zrodto
audio jest podtaczone.

7 W nadajniku musi by¢ wybrany ten sam
CHANNEL co w stuchawkach (rys. H).

ﬂ Wskazoéwka

W przypadku zaktocen ustaw nadajnik i stuchawki na ten sam
kanat (rys. H).

Tabela wersji produktu

Wersja / Region /10 Europa

Napiecie wejsciowe /

o 100-240V, 50/60 Hz
czestotliwosc

Napiecie wyjsciowe 5VDCO55A
Czestotliwoéé Kanat 1 863,5 MHz
nosnej / transmisji | Kanat 2 8645 MHz
Moc nadawania <8 dBm

Wiecej informacji technicznych mozna znalez¢ na stronie
internetowej www.philips.com/support.

Conteudo da embalagem

1) Auscultadores 2) Transmissor

3) Adaptador CA/CC 4) Tubo de Antena
5) 2 pilhas recarregaveis AAA NiMh (SBC HB700S)




Introducao

E Nota

« Antes de utilizar os auscultadores pela primeira vez, carregue
as pilhas fornecidas durante, no minimo, 12 horas.

Utilize apenas pilhas Philips NiHM de manga
encurtada com os seus auscultadores. Este sistema
ndo permite carregar outros tipos de pilhas
recarregaveis.

As pilhas alcalinas de AAA podem ser utilizadas
com os auscultadores, mas ndao podem ser
recarregadas neste sistema.

Se o volume da fonte de audio for insuficiente, o transmissor
desliga automaticamente.

1 Instalar/substituir as pilhas fornecidas (Fig. B).
2 Instalar o tubo de antena no transmissor (Fig. C).
3 Ligue o transmissor (fig. D); LED vermelho
aceso.
0 LED verde fica aceso quando a fonte
de audio esta conectada.
0 LED verde pisca se nenhuma fonte de
audio estiver conectada.
»0s LEDs verde e vermelho ficam apagados
se nao houver energia.
4 Para carregar os fones, conecte-os ao cabo
de carregamento USB tipo C (fig. E).
»Fones de ouvido: LED verde aceso durante
0 carregamento.
5 Ligue os fones e o LED vermelho ficara aceso
(fig. F)
6 Conecte o dispositivo de audio ao transmissor
(fig. G).
0 LED verde acende quando uma fonte de
audio esta conectada.
7 Mantenha o mesmo CHANNEL no transmissor
e nos fones (fig. H).

[

Se houver interferéncia, sintonize o transmissor e 0s
auscultadores no mesmo canal (Fig. H).

Tabela de versdes do produto

Versao / Regiao /10 Europa

oltagem/frequéncia de entrada | 100-240 V / 50/60 Hz

Voltagem de saida 5VCCO55A
Frequénda de Canal1 863,5 MHz
transmissao/ recepcao |Canal 2 8645 MHz
Poténcia do transmissor <@ dBm

Para obter mais assisténcia relativa ao produto, visite
www.philips.com/support

Ce se afla in cutie

1) Casti 2) Transmitator

3) Adaptor CA/CC 4) Tub antena

5) 2 baterii reincarcabile AAA NiMH (SBC HB700S)

Primii pasi

=

+ Inainte de a utiliza castile pentru prima data, incarcati
bateriile furnizate timp de cel putin 12 ore.

« Utilizati la castile dvs. numai baterii reincarcabile
NiMH cu manson scurtat de la Philips. Alte tipuri de
baterii reincarcabile nu pot fi incarcate cu ajutorul
acestui sistem.

« Bateriile alcaline AAA pot fi utilizate pentru a folosi
castile, dar nu pot fi incarcate cu acest sistem.

« Daca volumul sursei audio este insuficient, transmitatorul se
opreste automat

1 Instalati/inlocuiti bateriile furnizate (Fig. B).
2 Instalati tubul antenei in transmitator (Fig. C).
3 Porniti transmitatorul (Fig. D), LED-ul rosu este
pornit.
L ED-ul verde este pornit cand sursa audio
este conectata.
[ ED-ul verde lumineaza intermitent cand
nu este conectata nicio sursa audio.
L ED-ul verde si LED-ul rosu sunt oprite daca
nu exista curent.
4 Pentru incarcarea castilor, conectati cablul de
incarcare USB Tip C la casti (Fig. E).
»Casti: LED-ul verde este pornit in timpul
incarcarii.
5 Porniti castile si LED-ul rosu este pornit
(Fig. F).
6 Conectati dispozitivul audio la transmitator
(Fig. G).
| ED-ul verde este pornit cand sursa audio
este conectata.
7 Pastrati CHANNEL pe transmitator, la fel ca pe
casti (Fig. H).

E Sugestie

Dacad exista interferente, reglati transmitatorul si castile la
acelasi canal (Fig. H).

Tabel versiune produs

Versiune / Regiune /10 Europa

Tensiune / Frecventd de intrare | 100-240V / 50/60 Hz

Tensiune de iesire 5VDCO,55A
Frecventa purtatoare | Canall 863.5 MHz
/ receptie Canal 2 864.5 MHz
Putere de iesire <8 dBm

Pentru asistenta suplimentara pentru produse, va rugam
sa vizitati www.philips.com/support

Slovensky

Co je v 8katuli
1) Sluchadla

3) Adaptér striedaveho pradu 4) Trubica antény

5) 2 x nabfjatelné NiMH batérie typu AAA (SBC HB700S)

2) Vysielac

Uvodné pokyny

E Poznamka

* Pred prvym pouzitim sluchadiel nechajte pribalené batérie
nabijat aspon 12 hodin

So sluchadlami pouzivajte len NiMH batérie so
skratenym puzdrom znacky Philips. Iné typy
nabijatelnych batérii nemozno nabijat v tomto
systéme.

Alkalické batérie typu AAA sa m6zu pouzivat na
napajanie sluchadiel, no nemozno ich nabijat v
tomto systéme.

Ak je Uroven hlasitosti zdroja zvuku nedostato¢na, vysielac¢
sa automaticky vypne.

1 Nainstalujte alebo vymente dodané batérie (obr. B).
2 Nainstalujte trubicu antény na vysielac¢ (obr. C).
3 Vysielac¢ je zapnuty (obr. D), svieti ¢ervena
LED kontrolka.
»Ked je pripojeny zdroj zvuku, svieti zelena
LED kontrolka.
»Ked' nie je pripojeny Ziadny zdroj zvuku,
blika zelena LED kontrolka.
»Pri vypnutom napajani nesvieti ani zelena
ani ¢ervena LED kontrolka.
4 Ak chcete sluchadla nabit, do sluchadiel
(obr. E) zapoijte nabijaci kabel USB Type C.

»Sluchadla: Pocas nabijania svieti zelena
LED kontrolka.

5 Zapnite sluchadla a svieti ¢ervena LED kontrolka
(obr. F).

6 Zvukove zariadenie pripojte k vysielacu
(obr. G).
Ked'je pripojeny zdroj zvuku, svieti zelena
LED kontrolka.

7 Vo vysielaci ponechajte rovnaky CHANNEL,
ako v sluchadlach (obr. H).

5 I
V pripade rusenia naladte vysielac a sluchadla na rovnaky

kanal (obr. H).

Tabulka verzie produktu

Verzia/oblast /10 Europa
Vstupné napatie/frekvencia | 100 — 240V /50/60 Hz
Vystupné napatie 5VDCO,55A
Nosna frekvencia/ | Kanall 8635 MHz
frekvencia priimu | Kanal 2 864,5 MHz

Vystupny vykon <8 dBm

Dalsiu podporu pre tento vyrobok ziskate na stranke
www.philips.com/support

Kaj je v Skatli

1) Slusalke 2) Oddajnik

3) Adapter AC/DC 4) Antenska cev

5) 2 akumulatorski bateriji NiMH AAA (SBC HB700S)

Zacetek uporabe

E Opomba

« Pred prvo uporabo slusalk prilozeni bateriji polnite vsaj 12 ur.

« V slusalkah uporabljajte samo Philipsove
akumulatorske baterije NiMH s skrajsanim plas¢em.
S tem sistemom ni mogoce polniti drugih vrst
akumulatorskih baterij.

« Slusalke delujejo tudi z alkalnimi baterijami AAA, ki
pa jih ni mogoce polniti s tem sistemom.

« Ceje glasnost vira zvoka prenizka, se oddajnik samodejno
izklopi.

1 Namestite/zamenjajte prilozeni bateriji (slika B).
2 Antensko cev namestite v oddajnik (slika C).

3 Vklopite oddajnik (slika D), rdeca LED prizgana.

Ko je vir zvoka prikljucen, je zelena LED
prizgana.

Ko ni priklju¢en noben vir zvoka, zelena
LED utripa.

L»Ce ni napajanja, zelena LED in rdec¢a LED
ne svetita.

4 7a polnjenje slusalk povezite polnilni kabel
USB tip C s slusalkami (slika E).

»Slusalke: Med polnjenjem je prizgana zelena
LED
5 Vklopite slusalke in rde¢a LED bo prizgana
(slika F).
6 Povezite avdio napravo z oddajnikom (slika G).
Ko je vir zvoka prikljucen, je prizgana zelena
LED

7 CHANNEL v oddajniku naj bo enak kot v
slusalkah (slika H).

E Nasvet

V primeru motenj oddajnik in slusalke nastavite na isti kanal
(slika H)

Tabela razlicic izdelkov

Razlic¢ica/regija /10 v Evropi
Vhodna napetost/frekvenca | 100-240V /50/60 Hz
Izhodna napetost 5VDCO55A
Operater/ Kanal 1 863,5 MHz

sprejemna
frekvenca Kanal 2 864,5 MHz
Izhodna mo¢ <8 dBm

Za dodatno podporo za izdelek obiscite spletno mesto
www.philips.com/support

Toimituksen sisaltd
1) Kuulokkeet 2) Lahetin
3) Verkkolaite 4) Antenni

5) 2 kpl ladattavia AAA-kokoista NiMH-akkuja
(SBC HB700Y)

Aloittaminen

E Huomautus

« Lataa kuulokkeiden mukana toimitettuja akkuja vahintaan 12
tuntia ennen kuulokkeiden ensimmaista kayttokertaa.

» Kayta kuulokkeissa vain Philipsin ladattavia
NiMH-akkuja, joissa on pidennetty kosketuspinta.
Laitteella ei voi ladata muuntyyppisiad ladattavia
akkuja.

« AAA-alkaliakkuja voi kayttaa kuulokkeissa, mutta
niita ei voi ladata talld laitteella.

« Jos aanilahteen aanenvoimakkuus e riita, lahetin sammuu
automaattisesti.

1 Asenna/vaihda laitteen mukana toimitetut akut (kuva B).
2 Asenna antenni ldhettimeen (kuva C).

3 Kytke lahetin paalle (kuva D), punainen LED paalla.

»Vihrea LED on paalla, kun aanilahde on
yhdistetty.

»Vihrea LED vilkkuu, jos aanilahdetta ei ole
yhdistetty.

»Vihread LED ja punainen LED ovat pois
paalta, jos virta ei ole kytkettyna.

4 L ataa kuulokkeet liittamalla USB Type C
-latauskaapeli kuulokkeisiin (kuva E).
»Kuulokkeet: Vihrea LED on paalla latauksen

aikana.

5 Kytke kuulokkeet pdalle ja punainen LED on
paalla (kuva F).

6 Yhdista aanilaite ldhettimeen (kuva G).
»Vihred LED on paalla, kun aanildhde on

yhdistetty.

7 Pida lahettimen CHANNEL samana kuin
kuulokkeissa (kuva H).

£ vine

Jos ilmenee hairioitd, virita lahetin ja kuulokkeet samalle
kanavalle (kuva H)

Tuoteversio, poyta

Versio/alue /10 Eurooppa

Tulojannite/-taajuus 100-240V, 50/60 Hz

Lahtojannite 5VDCO,55A
Operaattori / Kanava 1 863,5 MHz
Vastaanottotaajuus |Kanava 2 864,5 MHz
Lahetysteho alle 8 dBm

Lisdtietoja tuotetuesta on osoitteessa
www.philips.com/support

Forpackningens innehall

1) Horlurar 2) Sandare

3) Natadapter 4) Antennror

5) 2 x AAA laddningsbara NiMH-batterier (SBC HB700S)

Komma igang

E Kommentar

« Innan du anvander horlurarna for forsta gangen laddar du de
medféljande batterierna i minst 12 timmar.

» Anvand endast Philips laddningsbara
NiMH-batterier med kortade héljen tillsammans
med horlurarna. Andra typer av laddningsbara
batterier kan inte laddas med enheten.

 Alkaliska AAA-batterier kan anvandas med
hoérlurarna, men kan inte laddas med enheten.

* Om volymen till ljudkallan &r otillrécklig stangs sandaren
automatiskt av.

1 Installera/ersatta medféljande batterier (bild B).

2 Installera antennrdret i sandaren (bild C).

3 Sla pa sandaren (fig. D), rod LED lyser.
Gron LED lyser medan ljudkallan ar ansluten.
Gron LED blinkar om ingen ljudkalla dr ansluten.
L»Gron och réd LED ar slackta om ingen strom ar

inkopplad.

4 Anslut USB Type C-laddningskabeln till horlurarna
(fig. E) for att ladda dem.
»Horlurar: Gron LED lyser under laddning.

5 Sla pa horlurara — rod LED lyser (fig. F).

6 Anslut [judenheten till sandaren (fig. G).
»Gron LED lyser medan ljudkallan dr ansluten.

7 stallin CHANNEL pa sandaren till samma som pa
horlurarna (fig. H).

Tip

Om det ar storningar stéller du in sandaren och horlurarna pa
samma kanal (bild H).

Produktversionstabell

Version/Region /10 Europa
Inspanning/frekvens 100-240V / 50/60 Hz
Utspanning 5VDCO55A
Leverantor/Mottag- | Kanal1 863,5 MHz
ningsfrekvens | Kanal 2 864,5 MHz
Overforingseffekt <8 dBm

Ytterligare produktsupport finns pa
www.philips.com/support

Kutuda neler var

1) Kulaklik 2) Verici

3) AC/DC adaptoru 4) Anten borusu

5) 2 x AAA sarj edilebilir NiMH pil (SBC HB700S)

Baslarken

=

» Kulakliklan ilk kez kullanmadan énce, birlikte verilen pilleri en
az 12 saat sarj edin.

» Kulakliklarla birlikte sadece Philips sarj edilebilir
kisa uclu NiMH piller kullanin. Diger sarj edilebilir
pil turleri bu sistemde sarj edilemez.

+ AAA alkalin piller kulakliklan calistirmak icin
kullamlabilir ancak bu sistemde sarj edilemez.

* Ses kaynaginin ses duzeyi yeterli degilse, verici otomatik
olarak kapanir.

1 Birlikte verilen pilleri Takin/Degistirin (Sekil B).
2 Anten borusunu vericiye takin (Sekil C).
3 Vericiyi acin (Sekil D), Kirmizi LED yanar.
»Ses kaynagi baglandiginda yesil LED yanar.
»Hicbir ses kaynagi bagh degilse yesil LED yanip
soner.
»GUc¢ yoksa Yesil LED ve Kirmizi LED yanmaz.

4 Kulakhig sarj etmek icin USB Type C sarj kablosunu
kulakhiga baglayin (Sekil E).
»Kulakliklar: Sarj esnasinda yesil LED yanar.

5 Kulakhig actiginizda Kirmizi LED yanar (Sekil F).

6 Ses cihazini vericiye baglayin (Sekil G).
Ses kaynagl baglandiginda yesil LED yanar.

7 Vericideki CHANNEL' kulakliktakiyle ayni sekilde
tutun (Sekil H).

£

Parazit varsa, vericiyi ve kulakliklan ayni kanala ayarlayin
(Sekil H).

Uriin stirim tablosu

4 32 A2 33peAVTE CAYLLAAKM, CBBPXKETE 3apsAHMS
USB kaben t1n C cbe caywankute (¢ur. E).
> Caywanku: 3eaeHusaT LED e BraoveH no speme
Ha 3apexAaHe.
5 BratoueTe caywankmTe u vepeeHuaT LED ce Braiousa
(¢pur. F).
6 CebpiKeTe ayAMO YCTPOMCTBOTO C TpaHCMUTEPa
(our. G).
»3eneHnaT LED e BraloyeH, koraTo ayanlo
M3TOYHUKBT € CBbP3aH.
7 3anasete CHANNEL & TpaHcMKTEpa ChLLMISA, KakTO B
caywankuTe (pur. H).

AKO VMa CMYLLEHWA, NPEAABATEAAT U CAYLIAAKUTE TpsbBa Aa ce
HACTPOAT Ha eAVH 1 Cblum KaHaa (Dur. H).

TabAuua ¢ BepcuKUTE Ha MPOAYKTa

Bepcus / Pernon /10 Espona

BxoaHo Hanpexenue / yectoTa | 100-240V, 50/60 Hz

113x0AHO HamnpexeHue 5VDC 0,55A

Hocewa yectota/ | Karan 1 8635 MHz

YecToTa Ha npremMaHe | Kapan 2 864,5 MHz
M3XOAHA MOLLHOCT <8 dBm

3a oule NOAAPDBXKKA 3a NPOAYKTa NOCETETE
www.philips.com/support

KopanTbiH, Kypambl

1) KyrakkanTtap 2) TpaHcMuTTEP
3)AT/TT apanTepi 4) AHTeHHa
TYTIKLWEC

5)2 x AAA 3apsaTasmansl NiMH Gatapesaapbi
(SBC HB700S)

>KyMmbicTbl 6acTay

E Eckeptne

* KyrakkanTapAbl GipiHLI peT nataaraHapAaH OypbiH, XHaKTa
6epiAreH 6aTapesrapabl KeMiHae 12 caraT 3apsATan arbiHbI3.

* Tek Philips 3apsiaTaamaasi Kbicka NiMH 6atapesiaapbit
KYAaKKanTapfa naiAaAaHbiHbi3. 3apATAAMaAbI HEMECE CIATIAl
6atapesiaapabiH, 6acka TypAepiH GyA Xyiteae 3apsiaTayFa
60AMaiAbI.

* KyAakkanTtapabl KoaaaHy yuiH AAA CiATiAi 6aTapesiAapbiH
nanAaAaHyra 6oAaabl.

* Erep ayano pecypcTbiH AbIObIC AEHIeMi XETKIAIKCI3 6OACa,
TPaHCMUTTEP aBTOMATThl TYPAE OLICAI.

1 >KuHakTa bepirreH baTapesAapAbl CanblHbi3/
aybICTbIpbIHBI3 (B cyp.).
2 AHTeHHa TyTiKWeciH TpaHcMuTTepre cansiHpiz (C cyp.).

3 TapatkbiwTbl KocbiHbI3 (D cypeTi), Kbi3biA AvoaLlam
KaHbIN Typ.
L AbIObIC KO3i KOChIAFAH KE3AE MKaChbIA AMOALLIAM
KaHaabl.
L AbIObIC KO3 KOCbIAMaFaH BOACA, XaCblA AMOALLIAM
HKBIMBIABIKTAAADI.
LyKyaT »OK DOACa, XaCblA KoHE Kbi3bIA AMOALLIAMAAP
owlipyA 6oraAbl.
4 KyaaxkanTbl 3apaaTay yuwid USB Type C 3apsaTay
KabeAiH KyAakkanka KocbiHbi3 (E cypeTi).
L KyAaKkKan: 3apaaTay Ke3iHAE »acbiA AVOALLIAM
KaHaAbl.
5 KyAaKKamTbl KOCbIHbI3, COHAG Kbl3bIA AUOALLIAM XKaHaAb!
(F cypeTi).
6 AyANO KypbIAFbIHBI TapaTKbilLKa KocbiHbi3 (G cypeTi).
L AbIOBIC KO3i KOCbIAFAH KE3AE YKaCbIA AMOALLAM
KaHaabl.
7 Tapatkpiwtarsi CHANNEL kyraxKanTasbiMen
6ipaeit eTin TaHaaHbI3 (H cypeTi).

Ea Kenec

* Erep keaepri 60ACa, TPAHCMUTTEP MEH KyAAKKanTapAbl 6ip
apHara 6anTaHbi3 (H cyp.).

* XuraxTa 6epiareH Giperen Philips Kbicka 3apsaaTaAManbl
6aTapesinapbiH FaHa NaiAaAaHbIHbI3.

©HIMHIH, HYCKaAbIK KecTeci

Hycka / Aimar /10 Eypona

Kipic kepHey / »uinik 100-240 B / 50/60 I'u

LLIbiFbic KepHey 5BTTO55A
TacbiManaaywsi / | 1-apHa 8635 My
Kabbinaay »UiAiri 2-apHa 8645 MIy

TacbiManaay KyaTbl <8 abm

Kocsimwa erim konaaysiH www.philips.com/support
CcamTblHaH KapaHbl3

KoMnAekT nocraeku

Surum / Bolge /10 Avrupa
Giris gerilimi / frekansi 100-240V / 50/60Hz
Cikis gerilimi 5VDC 0,55A
Tasiyicr / Alim | Kanal 1 863,5 MHz
frekansi ™ kanal 2 864,5 MHz
Verici glict <8 dBm

Daha fazla uriin destegi icin bkz.:
www.philips.com/support

BbvAarapcku

Kakeo uma B KYTUATa

1) Caywankm
3) AC/DC apantep

5)2 6p. akymyaaTopHu NiMH 6atepun Tvn
AAA (SBC HB700S)

2) Npepasaten

4) Tpvba 3a aHTeHaTa

HavaAHM cTbKM

E 3abeAexkka

* [pean Aa M3MOA3BATE CAYLIAAKWTE 3a MbPBU MbT, 3apPEAETE
BKAIOYEHMTE B KOMMAEKTA GaTepum B MPOABAXKEHME Ha MOHE
12 vaca.

Camo NiMH akymyaaTtopHu 6atepun Philips cbe ckbceHa
BbHLLHA M30AALMS MOTaT A CE U3MOA3BAT CbC CAYLLAAKUTE.
Apyrute BUAOBE aKyMyAaTOpHU 6aTepun He MoraT Aa ce
3apeXAaT C Tasu cucTema.

AAkaaHuTe Gatepun TMN AAA MoraT A2 Ce U3MOA3BaT 3a
3aXpaHBaHE Ha CAYLLAAKWTE, HO HE MOraT A2 Ce 3apeXAaT C
Tasu cucTema.

AKO CMAaTa Ha 3BYKa OT ayAMO U3TOUHMKA € HEAOCTATbuHa,
MPEAABATEAAT CE U3KAIOYBA aBTOMATUYHO.

1 lNocTaBsAHe/cMsHa Ha BKAIOYEHUTE B KOMMAEKTa baTepiin
(Dwr. B).

2 CrpobeTe TpbbaTa 3a aHTeHaTa KbM npeaasatens (Our.
Q).
3 BraloveTe TparcmuTepa (dur. D), uepseruat LED
BKAIOYEH.
»3eneHnaT LED e BraloyeH, koraTo ayano
M3TOYHMKBLT € CBbP3aH.
L 3eneHmaT LED Mura, ako ayAmo M3TOUHMKBLT He
€ CBbp3aH.
L 3eneHnaT LED 1 yepsermaT LED ca m3kaloueHn,
aKo HsMa 3axpaHBaHe.

1) HaywHmkm 2) MNepeaaTumk

3) AaanTep nepemeHHoro/
MOCTOSIHHOrO TOKa

4) AHTeHHa
(TpybKa)
5) NiMH-akxymyasTopel Tuna AAA (SBC HB700S) x 2

Havaao paboTbi

E Mpumeyanue

* [epea NepBbiM MCMOAL3OBAHWEM HayLUHMKOB HEOOXOAMMO
3apsKaTh BXOAALLME B KOMMAEKT aKKyMyAATOPbI He MeHee 12
4acos.

Mcnoab3yiiTe ¢ HaywHMKamu Toabko NiMH-akkyMyAsTopbl
Philips ¢ ykopoueHHbIM Koprycom. AaHHas cuctema He
NpeAHa3sHaueHa AAsi 3apPAAKM aKKyMyASTOPOB APYrvX TUMOB.
C HayLWHMKaMM MOXHO MCTMOAB30BaTb LLLEACYHbIe 6aTapen
Tvna AAA, HO UX 3apsiAKa C MOMOLLIbIO 3TOM AAHHOM
HEBO3MOMXKHa.

EcAn ypoBeHb rpOMKOCTY MCTOUHMKA 3BYKa HEAOCTATOUHBIN,
nepeAaTUMK aBTOMATUHYECKM OTKAIOUMTCS.

1 VcTaHoBUTE/3aMEHNUTE BXOAALLME B KOMMAEKT
akKymyaaTopsl (Puc. B).
2 VYcraHosuTe aHTeHHy Ha nepeaatunk (Puc. C).

3 BralounTe nepeaaturk (puc. D), ropuT KpacHbi

CBETOAMOAHBIN UHANKATOP.

L»3eAeHbIlt CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP FOPHT,
€CAM UCTOUHMK 3BYKa MOAKAIOHEH.

L»3eneHblit CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP MUraeT, €A1
MCTOYHVIK 3BYKa HE MOAKAIOYEH.

L»3eAeHbIt 1 KPacHbIi CBETOAMOAHDBIE MHAVMKATOPbI
OTKAIOUEHbI, ECAK MUTAHKE OTKAIOHEHO.

4 706! 3apAANTD HAYLIHMKM, NOAKAIOUMTE K HUM
3apsiaHbi kabeab USB Type C (Puc. E).
LyHaywHuku: Bo Bpems 3apsaku ropuT 3eAeHbin

CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP.

5 BKAIOUMTE HayLIHWKW, 3aroprTCs KpacHbIM
CBETOAMOAHBIN MHAMKaTOP (Puc. F).

6 [MoAKAIOUMTE ayAMOYCTPOMCTBO K NepeAaTUnKy
(Puc. G).

L»3eneHblit CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP FOPHT,
€CAU UCTOUHMIK 3BYKA MOAKAIOYEH.

7 MepepaTuvik v HayLHWKK AOAXKHBI GbITb HACTPOEHbI
Ha oamt CHANNEL (Puic. H).

Coset

’_lpM BO3HUKHOBEHUM NMOMEX HaCTpOIZTe nepeaaTymk 1
HayLUHUKM Ha oAMH KaHaA (Puc. H).

TabAnua AaHHbBIX BEPCUM MPOAYKTa

Bepcus/perion /10 — Espona

(3Y%5]) JET SO  RCATeesy

VIHpopMaLMIO O MOAAEPIKKE YCTPOIMCTBA CM. Ha BEG-calTe
www.philips.com/support

YkpaiHcbKa

KomnaekTaLis ynakoBku

1) HaByWHWKM 2) MNepeaasay

3) AaanTep 3miHHoro/
MOCTINHOrO CTPYMYy

4) Tpybka aHTeHn

5) 2 akymyasTopHi 6aTapel NiMH Tuny AAA
(SBC HB7009)

MoyaTok poboTu

E Mpumitka

* [lepea NepLunM BYKOPUCTAHHAM HaByLHWKIB BaTapel

3 KOMMAGKTY CAiA 3aPAAMTM (TPMBAAICTb 3apAAMKaHHS -

LOHaMMeHLLe 12 roAMHM).

BuKOpUCTOBYITE HaBYLIHMKM AMLLIE 3 aKYMYASTOPHUMM

6atapesmm NiMH Philips i3 BkopoueHoto izoAsiLiieto.

Llio cuctemy He MOXKHa 3apsIAXKATM 3 IHIIMMM TUMAMK

aKyMyAATOPHMX GaTapeit.

AyxHi 6atapei AAA MOXKHa BUKOPUCTOBYBATU AAS

PO6OTHU HaBYLLHUKIB, aA€ He MOXXHA BUKOPUCTOBYBATMH AAS

3apAAXKAHHSA CUCTEMM.

* AKLWO ryuHICTb AXKepena 3ByKy HEAOCTATHS, Nepeaasay
ABTOMATMYHO BUMMKAETHCA.

1 BcranoBaeHHs/3amiHa 6aTapelt i3 KOMIAeKTY (Maa. B).
2 BcTtaHoBAeHHSA TPyOKu aHTeHM y nepeaasad (Ma. C).

3 VaiMKHITb Nepeaasay (Maa. D), cituTumeTbes
UYEPBOHMI CBITAOAIOA.

L»3eAeHNI CBITAOAIOA, CBITUTBCS, SIKLLO AXKEPEAO
ayAIOCUIHaAY Mia'eaHaHe.

Ly3eAeHit CBITAOAIOA BAMMAE, AKLLO AXKEPEAD
ayAlocurHaAy He nia'eaHaHe.

L»3eAeHN | YEPBOHMIN CBITAOAIOAM He CBITATLCA,
AKLLO BIACYTHE YKMBAEHHS.

4 106 3apsaanTY HaBYLIHWMKM, MiA'€EAHANTE AO HUX
3apsaHU kabeab USB Type C (mana. E).
LyHaByLWHMKM: SEAEHNI CBITAOAIOA CBITUTBCS MiA

Yac 3apsAXKaHHs.

5 VBIMKHITb HaBYLWHWKY, CBITUTUMETbBCS YEPBOHMI
CBITAOAIOA (Man. F).

6 [ia'eaHanTe ayaionpucTpin A0 nepeaasada (Maa. G).
L»3eAeHI CBITAOAIOA CBITUTBCS, SKLLO AXKEPEAO

ayAIOCUIHaAY Mia'eaHaHe.

7 CHANNEL nepeaasaya nosvHeH ByTu TakiM e,
AK | B HaByLWHWKIB (MaA. H).

E Mopaaa

AKLLIO BUHVKAIOTb NEPELIKOAM, HaAaLITYITe nepeaasay |
HaBYLIHWKM Ha OAMH | TOW Camuit KaHaA (MaA. H).

Tabaunus Bepcii BUpoby

Bepcis / Perion /10 Espona

100-240 B / 50/60 i
5 B nocT. ctpymy 0,55 A

BxiaHa Hanpyra / YacToTa

BuvixiaHa Hanpyra
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yacToTa npuema Kanan 2 864,5 Ml
MouwHoCTb Nepeaayn < 8 Abm
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The marking information is located at the bottom of apparatus.

The mains plug is used as the disconnect device.

The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

CAUTION

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.

Warning

Don't disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a Battery.
Don’t leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment.

To avoid battery subjected to extremely low air pressure.

The symbolindicates DC voltage

,\_/ The symbolindicates AC voltage

The symbolindicates class Il equipment

Forindoor use only

RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic equipment
(WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU
in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer
when he buys a new electrical or electronic equipment.

Off mode < 0.30 W

Standard standby mode < 0.50 W

Note:

The transmitter entered into standby mode about 2 minutes after audio signal stopped under
Audio in mode.

Taiianany s HYCKAy.TBIFBINA KOCKIMIIA
Kypverti Catbm axymi!
Philips cayaa Gearicinin GyiibIMbIn caThim asranbme:3 ymin Cisre a1rbic aiiTambis

Byfibiast carsin any kesine
Kaniaii earcpierepai, Tyserys

LK TAIONMbII AYPHC TONTLIPUIFAIBIFBIH TeKCepYiRisai Kaana oTiseis. CIstin carsin anran GyHbIMBIHAISIMIN CPHATLIK HOMIDI AdHe MOJCIHIH aTaybl KeNiLiK TATONAark KasGaven caiikec Gotynt Tic. Taronra
A erisyre Gomali rrcp (s Gy N CATHI GAFANAR KEAVIAIK TWION KATE HENGCE TOTHI CNEC TOTTHPHATAN, GOMHMCH KT UEK KK TAIONFQ AQUICHPHIMAFAl ASFAGIA — GATYIIMT AGpey Gapu
IM MATiZ@TARY KESiHIe MEXaHHKATBIK aKayap LK Naiia GoaysiK, GeTeH saTTapabin,
PAS, KoWIIKTEpLi KOHe Tarst GACKACHIBI e TYCYiH GOTIMPTIAND, GApTIK KSMCT eTy Mesrin Golls GylibiMia KOpCETUITeH MOTCTyIiN ATayH KoHe CepUATHK HOMIpI Gap TOTHK colkecTesTipyre APHATFAN AKTAPATTHK CAKTATYSIH
Kazarananbis. MyMKiH GONATHIN AKAHEUIBICYAMI QI ANy YIH GAPIMIK KEIMET eTy Mesrin Goiibl Gyiisivbl cary kesinie GepieTin KYKATTapIbl (OChl KENINAK TATONAbL TAYAPIHIK AIHE KACCHIHK HeKTEpL, € KypKATTApA, Malianay Ik
HYCKAYAWIFHIH KoHe GACKa KyKaTTapisi) caktaisis. Erep Cis Gyiibitsi naiiqanaiy Gaphichilia OHBIN AYMbIC UAPAMETpIEpi HAJIQIaHYIL HYCKAYIMFHIIA KOpCeTUIrenHen osreute Gonywi Galikacaiis, AKIaparThik OPIaTHKKa Kewee any yusin
XaGapiacysHbIIIH oTiHEN
Ouzipyui: "MMD Hong Kong Holding Limited”, iuainic D1eKTpoHKe Kypbuibichiithis Gecinii kabarst, 5 Caiisic TTapi Her Aeiio, Fonkonr Caiiic TTapk, Ilaruis, Hsio Teppirtopis, Foikonr. Peceli #ore KaIhi K OMaFHIHbIH o
i (nopTrasaThi ovivekaraiinza): «OOO T i Bi Cot-Afi-D0», P, 196626, . Carnkr-Tlerepbypr noc. Wyuaps,  A17TA. Peceii o JarbiHBIR 2y W MTIOPTI bt «TYThYUIBLIAPABIH KYKbIKTA
phtst Kopray Typasi» 07.02.1992 N 2300-1» P 3 i y i Erep CiaGen ca tun ar ar Gyl it opraTy b1 e
Mece icie Koehuy bl Tanait fikisna, Ockinzail T i ikt YiiBIMF) HOIBIFY b1 Ciare opuary acuparsin T Tapra Kypanb1 Sitikr

STl (4 AC/DC 52157 (3
AAA NIMH 61355 GNe L 55ls o6 (50 a2 (5
(SBC HB700S)

Hecyya yacToTa / KaHan 1 863,5 Ml
YacToTa npurnomy
curHany KaHan 2 864,5 Ml'u
[MoTyKHICTb NepeAayi curHany <8 Abm

AAA BUPILEHHA IHLLMX MKTaHb MATPUMKM NMPUCTPOIO
BiaBiAanTe Beb-canT www.philips.com/support

EAAnvika

Meplexopeva cuokeuaoiag

1) AouoTikd
3) TpododoTikd AC/DC  4) ZwAnvaxt kepaiag

5) 2 emavadopTiLopeveg purmatapieg AAA
NiMH (SBC HB700S)

2) Moprog

ZeKvrjoTe

E Znueiwon

* [pv XpNOIHOTIOINCETE TA AKOUCTIKA YLa TIPWTN $popda,
dopTioTE TIG TTAPEXOUEVEG HTTATAPIEG Yia TOUAAYIOTOV 12
WPEG.

Ma Ta akouoTIKA cag, XPNOIHOTIOLEITE Hovo eTavadop-
Tigo6peveg prrarapieg NiMH g Philips. Mnv ¢opTiCete pe
auTo To oloTtnpa aloug TUToug eravadopTICOHEVWY
MTTAaTapLuoy.

Mmopeite va xpnotpomoloete aAkalikég pmratapieg
Tuou AAA yia Ta akouoTikd, al\d Sev pTropeiTe va Tig
dopTiceTe pe auTd To CUCTNUA.

Eav n évraon g mmyng rixou Sev eival TTapkmig, © TTOUTTOq
arevepyotoleiTal autéuara.

1 EykaraomoTe/AvTIKATaoTOTE TLG TTAPEXOHUEVES
prratapieg (Eic. B).

2 EykaraoTore To owhnvdkl kepaiag otov mopro (Eik.
Q).
3 Evepyorroirjote Tov Topro (Eik. D), To kokkivo LED
elval avapévo.
> To mpaotivo LED eival avappévo étav urdpxel
OUVOEDENEVN TMYT TIXOU.
L To mpacivo LED avaBoofrivel dtav Sev umdpyxet
ouvOedEpEVN TMYT) TIXOU.
L To mpactvo LED kat To kékkivo LED eival ofinora
edv Sev umtdpxel Tpodpodoaia.
4 [a va GopTiCETE TA AKOUOTIKA, CUVOEDTE TO KAAWILO
dopTiong USB Tumou C pe Ta akouorika (Eix. E).
L ArkouoTikd: To Tipdoivo LED eivar avappévo kara
™ dopTIOoN.
5 EvepyoroinoTe Ta akouoTikd Kat To KokKivo LED
avapet (B F).
6 >uvdéoTe T cuokeur) ixou pe Tov Topro (Ew. G).
»To mpaotvo LED eivar avappévo otav uttapyel
OuVOESENEVN TMYT) TIXOU.
7 Aampriote To CHANNEL oTov Tiourd 6mwe Kat ota
arouorika (Euc. H).

E Zupfouin

Eav umtdpyel karola mmapepBoAr), cuvTovioTe Tov TIOUTTO Kal
Ta akouoTikd oTo 110 kavdAl (Eik. H).
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Exdoon / Meprloxn /10 Eupwtm
Taon / cuyxvomra el.cddou 100-240V / 50/60Hz
Taon e£odou 5VDCO,55 A
2uyxvomTa | Kavah 1 863,5MHz
bopea/ MUnG | Kavan 2 864,5MHz
MeTadoon LoxUog <8 dBm Region Europe (except UK)
a POoBeT UTTOOTHPIEN TTPOIGVTOC, ETTIOKEDTEITE TN Adaptor
dievbuvon www.philips.com/support type YLJXB-E050055
number
Input 100- 240V~
voltage
Output
voltage 5VDC 0.55A
Input
frequency 50/60Hz

iopuaty are fcke Kocy Keliintipex, OHbILIYpbIC B1 MeH KemiiK p eKeririn cckepinis.

Keniagikrin Mep3imi skone maprrapsi:

Kuiyerkopeery

ByiibIMHBIH aTaybl P
Y Y Mep3imit*

Kenizaemeaii Mepsinti**

Yii 1 kb S bt
c ¢ ciitie syitenepi. ofiHaTkpilTap. LIH JKOHE ABTOMATHHTONAA, ABTOKGK crap, KymeiiTiinrrep. Lk 3 bt
Moprarisri kyp: ap, Tac jiaTKbITap. ABTOKOK aKYCTHKA, ke KaGhUIAAYBILll KyPhUIFBLIAD. 1 kit 1 kbt

** erep Gepy YaKbITbIH AHBIKTAY MYMKiH €MeC AQrIaifblia, TYTHHYLIBIFA Tayapibl Gepy YaKbITbiHAH GacTan ecerrrenesi.. Kypardeiy uvieapsiny yaisimoin Cis cepusinvis; noipi Goiieinua (woxxAAGKooee, ocoinda AA- oo,
KUK anma kyni, x — kes kexcen mana) anvismaii axacers. Moicaro: AJ021628123456 — wwieapsiaean yaigsimer 2016 scouiovin 28 anmacoi. Ulsizapsiiean yassimin anbismay Kubined cossan scazdaiivinda Axnapammons
Opmansizsina xatapaacydot omineais.

Y1 Keniaoenedix mex KGHa 2Cexe, HCanyabis, il Heone GCKa KGHemmiriKmEpe mUicIi CAmun GIHEGH HKIHE KO0aHbIabIN Mo cinprezix apexemmi ycyseze acoipysien
Gaitianvicmel exec Kypardw Kapacmuipadei. Keisyem xopcemy vepsivi cypeisy awcome. keilinipex, Kypardel naiidaiany owcouindezi keyecmepien manubicy yuiin
asmopaacmbipoizan Kosem Kopeemy opmasznina xabapiaceiness. Keniroeyeiis soissiem Kopcemy sasondanyiap cardapoinan naiida Goiean Kypauien Gaitianvicmsi Kereci eaz0aiiiapont Kapacmeipaaioe:

con, < bl Ay

1. Tyrsuymst kypanver 6 caxray Hevece yay.
2. maiizaany Kewirzeri ka THicTi Konaaiy caKramay Hemece 1yphic eMec naiianany;
3. maiianaiy KoHiHACT HYCKAYTBIKIICH KapacTHIPHITATHIH (Crep 071ap bl KOTIANY KYPAIIH {CTeH LIBIFYbila IKe/TeH KarIai{biia) TY HYCKAIBIK CMEC aKCeCCyapap/sl G/ HeMee IIbIFBIN 3aTTaphii KOany;

4. YIUiHL KAKTAFbI TYJIFAIADBIH APATACYbI:
+ YOKIICTTI eMeC TYIFAIApMCH aTKAPBLIFAH KOHACY AKYMBICHI, OHAPYIIire Kaifilibi KeaeTin Ky Hemece cxema sone Gar, < KO7AaYFa 03rCpICTEp CHIi3Y;
+ Mewsexerrik Texuukabik Cranzaprrapaan (MCTai) kate KOPEKTEHIpY, TeleKOMMYHIKALHSUIBIK AIHE eIk ChiM AelIiiep aybITKYIIBLIHIKTAPEL; KYPAABI JYPIC eMec OpHTAY aHe/Heece icke Kocy;

+ KYPALIBI TOK KO3iHCH A bpATIaiibiiIa (Ke3 KeITeH KOCy TypJICpi TOK Ko3i GapaThill AeTiIep/eh KOChUIATHIH KypaIiap/Tayap/ap wKbIpaThUIFAI KyHiHJIC Fala Jy3ere acy Kauker)
5. excepinmeiirit Kyill caapbinai (anar, opr, Hajizaraii Kot T.C.C.).
Kenizieve:1ik, CORBIMEH KaTap, IBIFbIH 3aTTaphi Mei aKCeCCyapIapra, COMbII iIiHJe Keleciiepre HeKTeAMEIiA: KyIakKANTap, KanTavazap, Gaiiansic chiM skeizep, affekTer GyibiMaap, aybicnatsi mamaap, Garapeiikaiap #ore

aKKyMyJISTOpIIap, CAKTAY SKPAHAPEL, KOJAAHY MeP3iMi LIeKTeret Gacka GeILIeKTep KATabl.
Cisre AKaKbIH OPHAIACKAN G2CKA KEIIMET KOPCETY OPTAILIKTAPEI TYPAII TONBIFLIPAK AKUAPATTEI, OIAPILIN AKYMBIC YAKGITEL, CONBIMEH KOCA, ONIM TYPaIbi aknaparThi Cis AKNapaTThi OPTaibIK Keiteci Ten
edpor moMipi Goiibimma ana axackn:

Mewmexer Peceii Benapycn Kasaxeran*
8800220 0004
(P, COMBIH imitiAe Ysu1bi TeneiOR1ap APKBLIbI KOHBIPAY

810 800 2000 0004 8 10 800 2000 0004

Teneqon s ror (P aivarbiiia , Conbii ituiiie yauibi Teseortap apibst Kasaketan aiiMarbiiia , Conbli iuiiie ysuibl esedoriap
e, Kombpay wanay Terit) apKBUIBI KoMbIpay Wwaay Terit)
Bob-caiir wwwphilips ru www.philips.by www.philips kz
Onoipyu KypoLTBLIbIING, CopIIKL nitwiie, HCUBIMbLELINA, KYPAIObH MEXHURKAILIS ¢ iapina e eckepmyc encisyee 03 Kyt Ka1OHpade, Osexmi axnapam ondipyui caimbinda K01
aceminoi.

*Kenindix manonsiy omininis Kasax mininde ary ywin, dumunc asnapammois opmansizvina emece www. philips.kz Gapacoiy

Jlomo:tHen e K MHCTPYKIUHH 101b30BaTes!
Yeamaembiii ITorpeduren!

Bnaronapnm Bac Jﬁ TOKYIIKY H3/e/IHsl 10/l TOProBoii Mapkoii Philips
0 raiona. CepHilHblii HOMEp W HAMMETOBAHME MOJCIH IPHOGPETENHOro Bavi H3feims 0/UKHEI GBITh WICHTHUHEL 3aMHCH B

rapanTUlHOrO TANIONA, & TAIOKE CCIH HEK He GbUI MPHKPEILIeH K

Tlpu HOKyIIKe H3ACAIA YOCATENLHO IPOCH

rapantuiinon Tatone. He 10myckaeres HeceHis B Taion i ii. B ciyuae

FapaNTHITHOMY TaI0NY MpH MOKYMIKE BaMi H3ICAN — HEMEILICHHO OOPATHTECk K NPOAaBLLY.

TIpit GeperkHioN 1 BHINGTETLHOM OTHOIICHIIH K HYEIHNO I HCTIOH30RANNN CFO B COOTRCTCTRIN ¢ NPABIIANI JKCTIYATALUI OO GYACT Hazeo iyt Bayt J0;rHe rofer. B Xoie SKCIIYATALIN HYIEIA He Jonyckaiire
it m3nenua, BOBHYTPE M TIp., B TEYEHHE BCEro cpoka CIyKOBI CIETE 3a TOMHOI HACHT c

HAHMCHOBAHIEM MOZCH W cepuiiHOro HoMepa Ha m3getm. Bo ii coxpasiiiTe B TeUeHIE BCEro CPOKA CIYAKObI AOKYMCHTBL, NPIIATACMBIC K H3ICIMIO NPH €0 NPOAwKE (1aHHbiil

FRPAITI TA7OM, TORADII I KAGCOBHIE ki, HAKTAZTI, HICTPY IO MOTH3OBTE 1 ATHE SORYNGHTH). EGAt B IpOIICece IKCILyATatit Bot OGHapYAITe, W70 MapayeTpst paGOTH! OTEIH OTIGIOTCH 0T HHIORCIIAX B

atens, oGparirtecs, noxanyiicta, 3a B ii Lentp.

Haroronrens: “MMD Hong Kong Holding Limited”, mmaiia1a crpocrrie e Snexrposnie, 5 Cafine Hapi Her Anerno, Foronr Caiine Hlaps, Wlamim, Heso Teppirropi, Tomwonr. Hsmoprep na teppirroprio Poccit  Espaai

cxoro (seayuac ): 000 «Ti ITu Bu Cut-Aii-Do»,PD, 196626, r. Canxr-TerepGypr, noc. lyuapst, Mockosckoe wocee, 1.177A. Hanoptep  a tepputopiio Poccui n Espasitiicko

O OKOHOMIIECKOTO COI03 NPHHINAT IPETeH3IN NOTPROTEAe b 1Y asX, IpeAyeMOTpenHbrX Jakonon P «O sauurre npan norpediTencib 07.02.1992 N 2300- 1,  oTrouiewiii To8apa, NpHOS peTenHoro Ha TeppirTopin Pocetic

0 WIH HEMONHOrO 3

o 10p o B oTHOUCHII 0 Ha eppiTopi P Benapycs 000 «{TH», Mutick, 220004, y1. Kopoxsi 26, 1 omepa tenedhoron: +375 17342 5678, +
37517343 678, Ecnn kynnenoe Baxn HSIGIHE TPEGYET GIIEHNAILHOT YCTHORKI H IOAKONEHIA, OGpaTHTECS B 0PI neia. HAOKISHIN TAKOTO P 01 YEIT. Tto (OMaA), ocyiecri
sinee Bant ycranoniy, Hecer 532 11pa b ii paGotsr. Towmire, YCTAHOBKA I MOIKTIONCHIE H3CTHS! CYLIECTREHHEL AT €10 12 o by ura
pasTHiiHOro oGCTyKHBaHHs
CpoKH H yCJIOBHSI TAPAHTHH:
n3ems Cpok rapamTuu** Cpok cirykbni**
1 1 ron S et
c ILEOCHCTEMbI, TIPOHIPbIBATEIIH, ble 1 ABTOMAIHHTONb, MelaleH b, 1 rox 3 rosa
TopratusHbIe YCTPOCTEL, HOCHMbIE IIPOHTPHIBATENH, 6 akycriika, .
P! e PP Y 1 ron 1 ron
crpoiicta.
*Eycuucasiemest co Onsl nepedauu mosapa nompeGumeo U ¢ 0ambl UOMOGTCHUA, CCT damy nepedati Hamy usdenust Bsi swodiceme onpedeaums no cepuiinony Hoxepy
(weed THHxxveow, 2de IT — 200, HH novep nedeau, x — niotoii cunson). Tpuiep: AJ021328123456 — dama useomosnenun 28 neders 20132, B cryuae it npu eaenuu dami 1
noowcanyiicma, ¢ Hugpopaayuonneiii Lienmp.
HacTos a5 rapaKTits PACTIPOCTPAHSAETCS TONBKO HA WA, HMEOLIME TIONHYIO HIeHT " HCKIIOMHTENBHO JUTA JHHHbIX, CeMelIHbIX, IOMALIHUX 1 HHBIX HYK, He
c Koif crit. Tlo cpoKa ctyK6b 0GpaTHTCCh B ii cepaicuiit uenTp v pOdIAKTITECKIX PaGOT I MOMYHEHIIs PeKOMEHAALILiE 110
JanbHelitnedi okerutyatauim w3aens. I apanTuiinoe 0GCyAHBaHHe He PACTIPOCTDAHAETCS Ha H3IEHA, HEJ0CTATKI KOTOPBIX BOHHKIH BCIIEICTBHE:

1. napyuenins HotpeGirenes npasin Xpanerist it winens.
2. OTCYTCTBIS I HeHAIUTEAAIIETo 0GCIYAHBANIA HIIEIHA COTACHO ii HHCTpYKLLIH 110
3. HCTIOM30BAHIS HEOPHIHATLHEIX i pa MATEpHATOB, peribx ii o (ect ix
4. nelicTBuii TeTBIX THIL:

+ PEMOHTA HEYTIOTHOMOHCHHBIMI MHLAMH, BHECEHIS HECAHKIIORMPOBANHBIX H3TOTOBHTETEM KOHCTPYKTHBHBIX I CXEMOTEXHINECKIX H3MEHEHIE 1 H3MEHEHTT IPOrPaMMHOTo ofecTiexers;

HpHBETO K Hap W msaes);

orl p T Craiaaptos (FOCTOB) 1 HOPM IHTAIONIIX, W cereii; i YCTAHOBKH 8/ WUTH TIOKITIONEHHS H3LEIHs;
* TIOAKIONEHNS WSIETNS K PYTOMY H3IETHIO TOBAPY B He ! (0Gsie JOMKIL OCYIIECTRISTECA TOMBKO M0CIIE OTKIIONEHHS BCCX COSAMISEMBIX HICTHI/TORAPOR OT MHTaIONIeH CCTH),
5. JeliCTBIA HENPEOOMMMOIH CHUTB (CTIHXIEA, TIOKAD, MOHILS 1 T.1L).
TapaiTiis He PACTpOCTPAHSCTCS TAKIKE Ha PACKOHBIC MATCPHATH i AKCECCYapBi BITIONas, HO He O HEXITB, COCMHHTEIbHBIC KAOETH, H3ICIA 3 CTEKIIA, CMEHHBIC TaMIThl, GaTapen 1
AKKYMYJATOPI, SAILUTHbIE SKPAHS, HHbIE ACTAII € OFPAHICHHBIM CPOKOM SKCILIYATALIH.
Jlonoanutensiyio o apyrux K Bam ENTPAX, BPEMENH X PAGOTEI, a TaKuke HIGOPMANNIO 0 oK. BLi MozkeTe noaynTh B Mi(pOPMAIIONIoN HenTpe no Teted
onam:
Crpana Poccist Benapyc
8800 220 0004 8 10 800 2000 0004 810 800 2000 0004
Tenedon (GecrunaTHblii 38010K B P, B T.4. ¢ MOGHILHEIX TeneoHOB (GecruaTibiii 380HOK Ha TeppuTOpHH PB, (Gecraarsii sBOHOK 0 CrattoHapHsIX Tereon0B
) BTC #a Teppirropii Kasaxc:
Beb-caitr philips.ru www.philips by www.philips kz
Ouipyni cuprias miminin, f——— ccreprycis isyre O3 Ky P KAPAT OSSKT] AKTAPAT oMY CaiTIA K0 ATV

*Kenindix mazonnsiy vomininiy Kasax mizinde ary ywin, Gunine mazeizbina newece ww, ke aeb-caimet na xat

Jlonatox 10 incTpykuii Kopuetysaua
lanoBuuii Cnoxusay!
Jsikyemo Bam 3a nokynky Bupody nix roprosoio mapkoio Philips

Tipi kynisai BHpoGy npocivo : 5 rapanriiiiioro Tanony. Cepiifnmii Homep Ta maiivenysani Moeni mpuaGanoro Bawi BHpoGy mommni Gyt inenTiumi samicy n

rapaniiisomy Tatoni. He 011yCKACTHCA BHECEHHS B TATOH KOIHIX 3MiH, V pasi nenpa 0 460 HeroBior TapaRTIHiHOrO TATOHY, A TAKOK AKILO Yek He MPHKPIMLIEHIHii 40 TAPAHTIliHOro TATORY 1P
Kyninsii Banit BHPOGY - Heraiiiio 3BepHiTLCS 10 NPOAABIL
Bupi smascracs Texiisno caaimim Tonapost. [pi AGaiiansony i ysasony cramneii i iforo Bi 710 npai it Gyae nazilino eyt Bam nosri pos. Y xoai excruryatauii sipoGy ne

BHPOGY, D CTOPOHHIX MPEIMETiB, PLH, KOMAX Ta iH, MPOTATOM YCHOTO TepMiHy CHYKOH CTEXTe 3a 301 nogHoi izen 3

HaliMeHyBAHRIM MOJEI Ta Cepiiitoro HoMepy Ha BipoGi. L1106 YHHKHYTH MOATHBIX HEMOpO3yMitih 30epiraiiTe POTArOM BCHOro TepMily CIysKGit AOKYMEHTHL, ILO A0TAI0TECS 210 BIpoGY mpi foro npojasky (tanii rapariiisitii

Tal0H, TOBAPHHIi | KACOBHIi ek, HAKTAH, HCTPYKILO KOPHCTYBava Ta i JokymerTi). kit B npoteci ekcnnyataiii Bu BissuTe, 110 poGoTH BHPOGY BiAPI3HAIOTECS BiX B iHCTPYKILii KopHCTyBada,
3mepriThes, Gytb acka, 3a KoncybTanieio 10 lndopmaniiitoro Llentpy.

BipoGruk: "MMD Hong Kong Holding Limited", 'stuit nosepx Gyziosa dinine Enextpoike, 5 Caitne Ilapk Ier Abesio, Iomkonr Cainie ITapk, ILlatus, Hsio Teppitopis, owkonr. Ivmoprep: TOB «I' [BCOH IHHOBEFLIH3 VKP

AIHA». Vipaiia, 03038, . Kitis, By M. pirtscina, 4. IOpiasnia 0coGa, a npuiiviac npeteisii 11010 10Bapy, npiAGatioro wia tepurropii Y paiin TOB «TECOH IHHOBEFILIH3 YKPAIHA» Vipaina 03038, u. Kuin, nys.M.I'pin

uenka, 4. Skio ii Bami BipiG motp i yeranopki i 3BepHyTHCA Thes Ha HataHHi Takkx noctyr. Ocoda (KoMnanis), sika 3aificiiia Bav ycraHosky, 1
b3a . i poGori. Maw'sraiire, T BHpOGY icToTHi 1A HHoTO o b Ta rapanTiiit or
TepMmid Ta yMOBH rapanTii:
Ha3sa BupoGy Tapanriiinmii cTpox* Crpox crymou*
lovawni veniauenTpu 1 pik 5 pokin
i i aytio / BiiecocucTemn, nporpasasi, nepeHocHi aBToMarHiTOH, T 1 pik 3 pokn
Mloprariaii nprictpoi, neperiocii nporpaati, xnkroonn, KomioTepHa i Gintbia akycTiKa, | bix i
npucTpoi P P
* gipaxosycmbes 3 Ons nepedaui mosapy cnoxcusauesi ato 3 damu GuOMosnENNs, AKWo damy nepedai . Jamy euzomosnenns 6upoty Bu modiceme susnavumu no cepiiinony nomepy (xoexPPHHxxoxxx,
¢ PP - pix, HH novep muowens, x - Gyov-sxuii cuneoz). Ipuxnad: AJ021628123456 - dama euzomosnennsn 28 muowcoens 2016p. V sunadxy yexiaduens npu Oamu s6epuimben, Gy0b aacka, 0o

Ingpopuayiiinozo Lenmpy
Lis FapaiTis NOUIMPIOCTLCA TLALH 1 BUPOGH :
1. Ak MaioTs nioBHy izeHT ii0, npunGari Ta O BUIITKORO 117 0COGHCTIT, CiNETiNTX, OMAINIX i fULNIX MOTPE, 1o MOBASAINIX 3i SACHEHIIAN MANpHCMIIILKGT At LiOCTi; 0
3aKiHUHHIO TepMitty CI1y/KGH 3BCPHITHC 10 ABTOPHIOBAHOIO CCPBICHONO LEHTPY L1 IPOBEACHIA NPOYLIAKTHUNIX POGIT Ta OTPHMANIL if wozo noxa BIPOGY.
2. odpiniiito ivmoprorani Ha TepiTopiio Yipaiti;
3. 1pH npeAABACHHi FAPANTIIiHOTO TAOMY, 3ATIOBHEHOTO B MOMEHT IPOJAKY TOBAPY, | 3 0G0B'A3KOBIM 343HAUCHIAM: MOAEA] BHPOOY, CEPiliiOro HOMEPY, AQTH OAAKY | HeuaTki TOpryiouol opranizauii;
Tapantiliiie 0GcyroBYBaHIA He NOMMPIOCTECS Ha BHPOGH, HEAOIKH SKIX BHHHKTH BHACTIOK :
1. nopyuretsst CrioiBasien Mpasiut ekeruyaTaii, 30epirantis abo TPAHCTIOPTYBaHis BHPOOY.
2. BicyTHOCT a60 HEHAIEAKHOrO 0GCIYTOBYBAHHA BHPOGY 3riAto it incTpyKuii o 2
3. BUKOPUCTAHHS HEOPHTIHAILHIX AKCECYapiB Ta/aG0 BUTPATHIX MATEpIaiB, 1ep 1o i (0 x p auestatHoCTi BHPOGY):
4. il Tperix oci6 :
* PCMONTY HEYIIOBHOBAKCHHMI OCOBAMH, BHCCCHHS HECAHKUIOHOBAMIIX BUPOGHIKOM KOHCTPYKTHBHIIX 460 CXCMOTCXHIMHIX 3MiH | 3MiH IPOrPAMHOTO 3aGe3ncuents;
+ pixmenis pi Jlepaniix Texniumnx Craugaptis (TOCTiB) | HOPM KHB/CHIS, TeCKOMYHIKALIHIX | KaGeTbHIX Mepesk:
+ HeNPABILILIO YCTAHOBKH Ta/aGo NAKIIONCHIA BUPOBY:
* NiAKTOUEHHS BHPOSY 10 IHIIOTO BPOGY/TOBAPY B HE 3HECTPYMIEHOMY CTaHi (Gy/tb-sKi 3'cAHANIA MOBHHH] 3iTiCHIOBATHCS TEBKH TiCs BLCTIONCHHA BCX BHPOGIB/TOBAPIB BiA CIIEKTPOMEPE).
5. Aif HeriepeGopHoi cutl (CTHXiA, MokeKa, GANCKABKA TOIO.)
TapaiTist He NOLIMPIOCTHCA TAKOK HA BUTPATHI MATEPIAIN Ta AKCRCYapH BIIIOAIONH, 16 HE OBMEAKYIONHCh HACTYIIHIMIL: IPOBOZOB] HABYLLIHHKH, HOXIH, 3EHYBAIbHI KaGeti, BHPOGH 3i cicta, 3vinni raMi, Gatapei Ta
aKyMy:IATOpH, 3aXHCH] CKpaHH, iHLI ACTAM] 3 OOMEAKCHHM TepMiHOM eKerTyaTaui
Tapaiist He HAZACTbCA Y Pa3i BUIIPABIICHS i 1APOGKH HEOGXiAHIX A0KYMEHTiB, @ Takok Ha Heo(ililiio iMIOpTOBal BHPOGH (FAPANTis HALACTECS OPraiZALICIO, SKA IMIOPTYBAIA BHPOGH),

VMOBH rapanii e HOpYIIYIOTh MDaB, HARAHHX CTIOAKHBAYCB] STIAIO 3 THHHIA Tpasa naani ariwo 3i er. 8 3akonty Vipaiit «[1po 3aXHCT B CIOKHBANIB BHKORYIOTECS THIBKH Y pasi
miar HEAOMKIB i LEHTPaMH.
Tnpopmanito npo Haiid i 10 Bac ceppichi eHTPH, roJmmm ix podoTH, a Tako:k indopmaniio npo npoaykuio Philips Bu mokere B jiinomy uentpi 3a 044-360-9562 (13pinkn 3i

cranionapmix Ta Moo oMepiB Texe(omin 3rii0 3 Tapudamu Bamoro onepatopa) ado na caiiri www.philips.ua.

BrpoGHiK 3amac 3a
BHPOGHITKa.

10 TIPABO Ha BHECEHHS 3MiH Y KOHCTPYKILii0, iii s, . TeXHIHHi XapaKTepHCTHKN BHPOGY Ge3 MOMePEAHBOro OB IOMICHHA. AKTyasbHa iHdopMaIis focTymHa Ha caiiTi
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